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REMINDERS /RECORDATORIOS

RINCÓN DEL CONSEJERO COUNSELOR CORNER 
Dear Parents and Families,
This month, we are focusing on the important value of
respect at school! Respect means treating others the
way we want to be treated—being kind, listening
carefully, and showing appreciation for differences.
When we show respect, we help create a safe and
positive environment where everyone feels valued.
Here are some ways you can encourage respect at
home:

Model Respect: Show respect through your words
and actions. Children learn by example!
Use Positive Language: Encourage your child to
use kind words and tone when speaking to others.

Together, we can build a community where respect
helps us all thrive! 

Estimados padres y familias,
Este mes nos centraremos en el importante valor del
respeto en la escuela. El respeto significa tratar a los
demás como queremos que nos traten a nosotros:
siendo amables, escuchando con atención y mostrando
aprecio por las diferencias. Cuando mostramos
respeto, ayudamos a crear un ambiente seguro y
positivo donde todos se sienten valorados. A
continuación se muestran algunas formas de fomentar
el respeto en casa:

Modele el respeto: muestre respeto a través de
sus palabras y acciones. ¡Los niños aprenden con el
ejemplo!
Utilice lenguaje positivo: anime a su hijo a utilizar
palabras y tonos amables cuando hable con los
demás.

Juntos podemos construir una comunidad donde el
respeto nos ayude a todos a prosperar.

January 16th - Movie Night 
16 de enero - Noche de película
January 20th  - Martin Luther King Jr. Day - No school 
20 de enero -  Día de Martin Luther King Jr - No hay clases
January 24th - Progress T2 sent home
24 de enero - Informes de progreso del 2º trimestre envidos la casa



E-Learning Days

E-Learning will be utilized on days when inclement weather (or other emergencies) prohibit school to be in session. During the winter, all
students should bring their District technology device home every day. School start times for an e-Learning Day remain the same.
Attendance will be taken.
 
An e-Learning Day will include synchronous learning (live instruction with teacher). Teachers will share log in instructions through Seesaw
(Kindergarten-second grade) and Google Classroom (third-eighth grades). E-learning paper packets that were distributed earlier this
year are only to be completed if your children cannot log onto their devices on the e-Learning Day. For more information, visit
https://www.joliet86.org/e-learning/. 
 
Families will be notified of an e-Learning Day directly by broadcast phone messages. Announcements will also be posted on the District
website and District 86 social media accounts: Facebook (Joliet Public Schools District 86), X (@JolietSD86). We will make every effort to
have in-person learning if it is safe. If you have questions, please let us know.

Días de Aprendizaje Electrónico (E-Learning)
El aprendizaje electrónico se utilizará en los días en que las inclemencias del tiempo (u otras emergencias) prohíban que la escuela esté
en sesión. Durante la temporada de invierno, todos los estudiantes deben llevar a casa, todos los días, su dispositivo de tecnología del
Distrito. Los horarios de inicio de clases, para un día de aprendizaje electrónico, siguen siendo los mismos. Se tomará asistencia.

Un día de aprendizaje electrónico incluirá aprendizaje sincrónico (instrucción en vivo con el maestro). Los maestros compartirán las
instrucciones de inicio de sesión a través de Seesaw (kínder a segundo grado) y Google Classroom (tercero a octavo grados). Los
paquetes de papel de aprendizaje electrónico, que se distribuyeron a principios de este ciclo escolar, sólo deben completarse si sus hijos
no pueden iniciar sesión en sus dispositivos el día de aprendizaje electrónico. Para más información, vaya a https://www.joliet86.org/e-
learning/.

Las familias serán notificadas de un día de aprendizaje electrónico por medio de mensajes telefónicos. También se publicarán anuncios
en el sitio de Internet del Distrito y en las cuentas de redes sociales del Distrito 86: Facebook (Joliet Public Schools District 86 Spanish), X
(@Joliet86Spanish). Siempre y cuando sea seguro, haremos todo lo posible para tener aprendizaje en persona. Si tiene preguntas, por
favor, déjenos saber.

Attendance Matters!
Did you know that regular school attendance is one of the most important factors in your child’s academic success? Missing even a few
days can add up quickly and impact your child’s learning. Help your child succeed by:
•  Setting a regular bedtime and morning routine.
•  Preparing school items the night before to avoid morning rush.
•  Scheduling appointments and vacations outside of school hours whenever possible.
•  Letting us know if your child needs to be absent due to illness.
Every day in class builds on the previous one, so consistent attendance helps your child stay on track academically and socially. Let’s work
together to ensure every day counts!

¡La Asistencia es Importante!
¿Sabía usted que la asistencia a la escuela es uno de los componentes más importantes del éxito académico de su hijo? Las ausencias,
aunque sean de pocos días, pueden afectar rápidamente al aprendizaje de su hijo. Ayude a su hijo a tener éxito mediante las siguientes
acciones:

Establezca una rutina para acostarse y levantarse.
Prepare los artículos escolares la noche anterior para evitar la prisa por la mañana.
Programe citas y vacaciones fuera del horario escolar, siempre que sea posible.
Avísenos si su hijo necesita ausentarse por causa de enfermedad.

Cada día de clase es una continuación del anterior, por lo que una asistencia continua ayuda a su hijo a permanecer en el buen camino
académico y social. ¡Trabajemos juntos para que cada día cuente!

Recess Guidelines / Normas para el recreo 
Students need to dress for the winter season with warm coats, hats, and gloves. We want our kids to be warm when they are outside.

Los estudiantes deben vestirse abrigados para la temporada de invierno con abrigos, gorros y guantes. Queremos que nuestros hijos
estén abrigados cuando estén afuera.
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